
STOP 



Early Journal Content on JSTOR, Free to Anyone in the World 

This article is one of nearly 500,000 scholarly works digitized and made freely available to everyone in 
the world by JSTOR. 

Known as the Early Journal Content, this set of works include research articles, news, letters, and other 
writings published in more than 200 of the oldest leading academic journals. The works date from the 
mid-seventeenth to the early twentieth centuries. 

We encourage people to read and share the Early Journal Content openly and to tell others that this 
resource exists. People may post this content online or redistribute in any way for non-commercial 
purposes. 

Read more about Early Journal Content at http://about.jstor.org/participate-jstor/individuals/early- 
journal-content . 



JSTOR is a digital library of academic journals, books, and primary source objects. JSTOR helps people 
discover, use, and build upon a wide range of content through a powerful research and teaching 
platform, and preserves this content for future generations. JSTOR is part of ITHAKA, a not-for-profit 
organization that also includes Ithaka S+R and Portico. For more information about JSTOR, please 
contact support@jstor.org. 



94 



THE CLASSICAL WEEKLY 



edging that the fact, already pointed out, that the verse 
translations are not, on the whole, particularly pleasing 
is due merely to their failure to live up to the ideal. 
Yet granting all this, we are only granting Shelley's 
"curse of Babel"— only saying what we know already, 
that the necessity for any kind of translation is to be 
deplored, that each kind has its peculiar faults. These 
faults cannot be overcome; but, since there will, it 
appears, always be a large number of people who must 
read Horace in translation if they read him at all, it 
comes to a choice between two evils. Now of these two 
evils, it seems to me, the lesser is to get what Horace 
says, as nearly in the words he says it as English idiom 
will permit, concrete where he is concrete, bald where he 
is bald, detailed where he is detailed; the greater, to 
get a faint shadow of what he says, oftentimes twisted 
and contracted and expanded almost out of recognition, 
albeit possessing a rhythm whose only likeness to 
Horace's rhythm is that it is more regular than the 
rhythm of prose. To follow out Shelley's figure, if 
we must cast our violet into a crucible, a person who 
has never seen a violet will get a better (though neces- 
sarily a very bad) idea of what one is like if it comes out 
without its color, a poor, pale ghost, yet having its 
shape, than if he looked into the crucible and saw 
nothing but a dash of purple. Browning tells us, 
"There is abundant musicality elsewhere, but nowhere 
else than in his poem the ideas of the poet". 

Verse translations of Horace are by no means to be 
despised. They are good for the translator, in that 
they furnish him with amusement, occupation, distrac- 
tion — what you will. They are good for the person 
who knows Horace, giving him the pleasure of observing 
and comparing new rehandlings of old material. They 
are sometimes (though rarely) good for the world, 
adding to its stock of true poetry. But they are not 
good for the person who cannot read Horace's own 
language, but who wants to find out what he is like. 
That is, they are not at present. Perhaps the perfect 
tianslator may yet arise, overcoming all obstacles by 
sheer force of genius and giving us a real English Horace. 
Till then — we read prose. 

DEP VAssfR CoLege USH ' Mary Rebecca Thayer. 
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Les civilisations pr6hell£niques dans le bassin de la Mer 

fig£e. Deuxieme Edition revue et augmented avec 

325 gravures et 18 planches hors texte dont cinq 

en couleurs. By Rene' Dussaud. Paris: Librairie 

Paul Geuthner (1914). Pp. X + 482. 24 Francs. 

This new and greater edition of Dussaud's book is an 

interesting and valuable work. It is written in the 

fluent and charming style that one expects a French 

author to use in expounding any subject to which he has 

devoted his study. It is illustrated generously with 

well executed figures in the text and with numerou 

beautiful plates, of which five are colored reproduction 

of pottery and painting. Americans may justly fin 



cause for satisfaction in the fact that three of the five 
colored plates are representations of objects found by 
Mrs. Hawes and Mr. Seager in their respective excava- 
tions at Gournia and at Mochlos in Crete. 

The scope of the work is the entire prehellenic 
occupation of the Aegean basin; its aim is to give a 
broad outline of the facts that have been learned of the 
phases of development of each of the early communities, 
followed by chapters discussing their interdependence 
and mutual relationships. The author begins with 
Crete as the home of the most important of the pre- 
historic civilizations and gives a brief statement of the 
Cretan discoveries. No new matter is here introduced, 
but the available material is familiar to the writer, who 
presents a good review of the situation. Further study 
of the Cretan civilization is much hindered by the delay 
of Sir Arthur Evans in publishing his proposed volumes 
on Knossos, which are now long overdue and in the 
absence of which the Knossian material is only frag- 
mentarily accessible. Dussaud criticises with reason 
(12) the theory advanced by Evans of the baetylic 
nature of the pillars at Knossos marked with the sign 
of the double axe; but accepts without sufficient reason 
(27) Oelmann's fancied discovery of a megaron in an 
unexcavated house-complex at Gournia. At the end 
of the chapter, in the descriptive title of plate V, as well 
as in the index at the close of the book, some confusion 
has caused the attribution of a painted relief to Mochlos, 
although on page 66 it is correctly described as dis- 
covered by Mr. Seager in the island of Pseira. 

Successive chapters then treat of the prehellenic 
phenomena as revealed in the Cyclades, Troy and the 
Troad, Continental Greece, and Cyprus. The discus- 
sion is always sane and conservative. Yet, while 
nothing startling occurs in the book, there is every- 
where in evidence independence of thought coupled 
with freshness of view. Emphasis is laid on the 
importance of the indications of early commercial 
relations among the scattered cities, as proved by the 
movement of tin and obsidian. So, subsection IV of 
Chapter II describes the commerce in obsidian, which 
came entirely from the island of Melos and yet is found 
to have been used everywhere in the Aegean basin; 
and on pages 252 ff. a statement of analyses of copper 
objects found in Cyprus is followed by a discussion of 
the question of the distribution of tin. Problems such 
as that involved in the Ithaca-Leucas controversy are 
mentioned casually but are not exhaustively presented. 
In this instance Dussaud simply states (174) that 
Dorpfeld's theory is untenable and gives references to 
works on the subject. The author is also in accord 
with general scholarly opinion in rejecting (192) 
Dorpfeld's attempt to implant a Mycenean megaron on 
the remains of the second palace of Phaestus and 
Knossos. The nature of the work is, of necessity, 
eclectic because of the limitation of textual space 
occasioned by the great number of illustrations, but all 
subjects of more general interest seem to be discussed 
or, at least, mentioned. It will thus be evident that 
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this book has a totally different character from the 
encyclopedic work on prehistoric archaeology by 
Kawadias, which was reviewed in The Classical 
Weekly 9.220-222. Kawadias's work, with its mass 
of detailed minutiae, is a scientific record for the scholar 
and investigator, while the present book is intended 
rather for the instruction and delectation of the educated 
public. 

The island of Cyprus is the subject of a long and 
interesting chapter (V, 216 ff.), which gives a sketch of 
the history of excavations conducted there, with an 
outline of the development of Cypriote civilization from 
the neolithic period down to the early iron age. A 
special section (229 ff.) is devoted to the pottery of 
Cyprus. This treatise, like much of the rest of the 
chapter, is largely dependent on work recently finished 
in the island by Mr. Myres, as well as on his catalogue 
of the Cyprus Museum. But now this chapter has 
already been largely supplemented by Mr. Myres's 
admirable catalogue of the Cypriote collection in the 
Metropolitan Museum of Art in New York, which gives 
a sketch of the whole Cyprus question and a scholarly 
study of its many problems (see The Classical 
Weekly 9.62-63). Dussaud, in his discussion of 
Cyprus, and especially in the succeeding chapter on the 
Aegean influence in Egypt and Syria, lays particular 
stress on the continuity of the development of Cypriote 
culture within the island, and opposes the theory of 
any Phoenician domination there in art or culture. He 
•this finds himself diametrically opposed to some of Dr. 
Poulsen's views, expressed in his book Der Orient und 
die Friihgriechische Kunst, which he criticises at length 
(310 ff.). The reasonable conclusion seems to be that, 
while Dr. Poulsen has made a valuable study of the 
Phoenician influence in the West, in some phases of the 
question he has gone unjustifiably far in his attempted 
rehabilitation of an exploded theory. 

Concluding chapters of the book deal with Cults 
and Myths (Chapter VII) and with the Aegean 
People (Chapter VIII), their race and migrations, their 
language and its scripts. As no progress has been made 
in the decipherment of the thousands of Cretan 
inscribed tablets, the treatment of this subject of 
Aegean languages is simply a review of material 
already available. At the end of the work is presented 
(Plate XII) a comparative arrangement of the various 
alphabets, and also, on Plate XIII, a comparative table 
of dated periods in Egypt, Crete, the Cyclades, Conti- 
nental Greece, Thessaly, the Troad, Cyprus, Palestine- 
Syria, and among the Babylonians and the Hittites. 
These tables are a valuable aid to a general oversight 
of the subject. An alphabetic index is also provided, 
as well as a list of the plates and a table of the figures in 
the text. The mechanical execution of the book is very 
satisfactory, the print being large and clear, and the 
paper of good quality and of such texture as to receive 
well the printed figures. Errors due to careless proof- 
reading are not rare, but they are mainly misspelled 
foreign words and wrong cross-references in the book 



itself that can be easily corrected. On the whole the 
work is to be recommended strongly as an interesting, 
well written, rather popular review of the entire subject 
of prehellenic civilization. 
Columbia University. T. LESLIE SHEAR. 



Harvard Studies in Classical Philology, Volume 28. 
Cambridge: Harvard University Press (191 7). 
Pp. 236. fi.50. 

This volume, like its two immediate predecessors, 
contains three long articles. The first (pages 1-46), 
on the Second Book of Aristotle's Poetics, and 
the Source of Theophrastus' Definition of Tragedy, by 
Dr. A. Philip McMahon, is a modification of a Harvard 
dissertation. In view of the title of the paper, one is 
somewhat surprised to learn that, in Dr. McMahon's 
opinion, there never was a second book of the Poetics. 
He argues most learnedly and ingeniously in support 
of this position; he shows that all the ancient evidence 
for the existence of such a book can be removed by the 
use of square brackets and similar devices. He admits, 
however, that it is impossible to prove the point. In 
his final section Dr. McMahon suggests that the 
definition of tragedy ascribed by Diomedes to Theo- 
phrastus was taken by the latter from Aristotle's 
dialogue On Poets, one of the lost 'exoteric' works. 

Pages 135-224 are occupied by an elaboration, under 
the title, A Study of Exposition in Greek Tragedy, of 
Dr. Evelyn Spring's Radcliffe dissertation, Quo Modo 
Aeschylus in Tragoediis suis Res Antecedentis Exposu- 
erit. Aeschylus remains the real subject of the paper 
as here printed; the palm in this kind is unhesitatingly 
awarded to him. 

Between these two dissertations stands a delightful, 
if rather diffuse, essay by Professor Kittredge, on 
Chaucer's Lollius. He shows quite convincingly that 
Chaucer believed that a Roman named Lollius was the 
author of a lost work on the Trojan War, that he pre- 
tended to be translating Lollius in his Troilus, and that 
he expected his readers to recognize this really trans- 
parent literary device — he was not trying to conceal his 
debt to Boccaccio. Professor Kittredge is inclined to 
accept Latham's theory that the source of Chaucer's 
error may have been the beginning of Horace, Epp. 
1. 2. 1-2: 

Troiani belli scriptorem, Maxime Lolli, 
dum tu declamas Romae, Praeneste relegi. 

Several ways are suggested in which these lines may 
have been corrupted so as to identify Lollius with the 
scriptor. 

At the end of the volume are printed summaries of 
three Harvard dissertations: R. V. Cram, De Vicis 
Atticis; W. C. Green, Quid de Poetis Plato Censuerit; 
C. R. Owens, Quo Modo Tragici Graeci Res Naturales 
Tractaverint. 
Columbia University. E. H. Sturte\ANT. 



